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+HHE (Turkish language ) E2<fizE ( Turkic languages) #y—371>
BN BN - B Z25E 4 (Ural-Altaic languages ) - B HEE - #gsE ~ S5 0:E
LB AEY o HEZEEMH ACREMN L EHHEILFE (Republic of
Turkey ) ~ {2 (Germany ) ~ frfjI#]aE (Bulgaria) ~ ZEEET (Cyprus) »
e e (Romania) ~ EHTH (Macedonia) ~ #ifidl (Greece) DI EHTE
BOMEL SR N & PR ERIRE M N - S - FHAEAO
£ 2015 LT /\E £+ HE A (Wikipedia, 2016) » Fjl_EIRINELESH
THESEER > HiietR LHEGEERAAD  EEA BT -

MARZEESEF L ERAN > WA EHLENEREE TS S
(vowel harmony » ZEFE T B REBR RS —2) ~ #5358 (agglutination
M R BHREEADNRE ) 6= SAM A oA F K £EE)(S-0-V)
SR (Oney & Durgunoglu, 1997: 1-15) - jZbBI( L HHAZRE » f
FRES AT BRI AVEE R - 12 1920 U B SR A B RCR

BARTHEBENRE RN & o &2 -5 2 AR S HL R 2
Fite (Mustafa Kemal Atatiirk, 1881-1938) i 1928 4F — i &2 fy3E I B
o WA T HEFERE S EARER—EE o fESRE R TIRE 7 HEEh B R 58
X Z R ShiE = B R H 2 IR S A BBUAE R - RERRY] -
R B AR RR A Z SR B R A & e TR LB s B R WA S HE
BUORNME T B0 E SR OB B A B - M o oK B SR Bt R e
AT & FEF A G R BT - B & A EE & PSR R ~ L EHIEEE

BUE ~ WEIBUA R - BEH +H HHET RAVEE - AN RME

0 g 1920 A DI R T & FritEhiy + B 3B s HatR R R
S G ENS

AR 3 F B g A 1 H LR SRR Y BB R B 2 [ A RBE % > SREREE SR
B E T GV E S | (Imagined Communities ) ( Anderson, 2006 )

LOABIR T REIC SR W ASEEESE (20131 17-18)
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Z BB A IS > DURE 5 4] R M (5 [ S B Y T & BB

AL RF -G R s - AL HEE R 2
b o 55 ENE I - H A E 2 YRR SR o B BCREEIRG IR S A
T HHEE S SPE = 5 B3 > SNaEIRAECE A A E L BT IS e LUR
AR - DU HEE S (A e B SR BOGE B U EES - E=E 2 F Lo
SURHE SR Z g% ~ S~ FE -~ LRV EOCREHS - &g - 5
JNEIRERAEAS 1920-30 AL HHEBIGGHEE U ERINERZ — » JIERHE
REIZEEHE TN - HEREERE 2 RES > METESRLEE
AR - A8 Gy 3t [E B - HAC B SRR R4 — AT DR

F el Eend B PE T AR

T HHEGE TR B E T - K&/ ML AN AZIL
2% (Goktirk Inscription » Goktiirk &5 B 2 A92ep - T HEAEF
TR H R 2E R — 7 ) > HEC8E T Goktirk FEIAYH & 40E - A4 &
R B i+ HH S (0ld Turkic Script, Diringer, 1948: 314-15) -
Goktirk = g 2 & IF H 55 28 ORI X R IR A 3L — L 2 OTEL ( Turkic
Khanate » 5 A[Jf Khan 406 ) - EHFEFERE - FH G AR o Goktirk
K E T Ashina (L% > Ashina K E Y F 2k B 5EHF5E (Sogdian language )
3T - R A SRR EE 2 P o B BOM S i i Y — TR [EIEE -
SRR EEEH B AR A FTHIOR £ RE (Aramaic alphabet) - 2FAHFREFR A
Grechoh WA IET X ETASNFRE > 2R T ENEEE LT 4
&t - Goktirk £9)27%1% - 5@ A (Uyghurs » B EZE[AT—30) IAE
AT - B T RERREEW (shamanism) A7 Z{Fan (Erdal, 2004
1-22) -

B4+ HHES AR BB T RE R 2 LT E R I DUS -
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PR 7B 24 (Perso-Arabic script) fyF - PET LIH4CHT - BFEUREES
dHTZE N (Oghuz Turks - £ HHAAYHLE) BEREYH (Muslim) 2
& B 8 - HEEMIE TR (Seljuk Dynasty) giZH Sunni
B ARAfr L (Grousset, 2010: 148-86) - 140G - ZEFMITE ERAER 28
frithls > PEKSE RO ZE AL B (Seljuk Empire) » EEIT HEER R EITT
RS % BUR B T Rz HrSCAE (Persian culture ) 2 [ f—{H 40 N A2E
FEFR AR B R R A FTR TR &8 S ( Eastern Roman Empire » B(F [5
FEFFE] Byzantine Empire) - {48 18 ) 58w BE K 0 412 HHE A gE
( Anatolia > /257 ni M B BION KBER S [ ) » B3RS Y - B HILAE & -
LA FEA 5E A T2 B A6 1 A7 2 B A B 2R Y EE = oL Bt 2 fT R (EEE -
7 3T T 2 AL R T -

Hit » ZEREEWREANE 2 HBCSENER - HT+ =140 A E
R AL B P i R HY SR i &R ST (Sultanate of Rum o fir R 22 BRI RE ) #25E
R Y ET( Genghis Khan, 1162-1227 )Ry 55 = F- 258 & ( 0 gedei Khan >
JLRSE 0 1186-1241) P a8 @AY EE RIS TEFTRERS » 1R R 5 o 7 BE & -
MBEE - ZHER R R B L BAE 7 R - TERGET 2%/ NE B ( Grousset, 2010:
161-65) -

FE% > Sf[E S —1t (Osman Gazi ben Ertugrul, Sultan 1. Osman, 1258-
1326) DA REGIELGE T 2B LA aErE &K - 1299 4F > Si[E S —iHE
MEBEZEL > e HERISTE SN ; 2% » 7 B iR E =R 2 PR R
B BT - A AT RE (Bursa) - SPfE S B U &0 o) Bl T R AR
BBl EE A H T 4 (Constantinople) - 1326 4 » REEHFEILE - 5
B2 HERGE T RS EEMEEE LT & (FEHE) - &5
YR EPE S AE EH Y AE &R (Sultan - FHTEIZINGEER) S
[ S 7 BN E 4R TR SE o K% TR EE S A B S{E (Imber, 2002:
1-66) - (e HE KRR BRSO RIERNELEER > S0E S W BN RS1

2 mAMLHIE e 2 R HBEFEFOAN - B ATHE SRR g

(Istanbul ) BIl B % ee 55 B 75 BV E I E 130 T 68 ( Constantinople)
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T EH A ARE = ST AR AR T ~ PR B AR A S
=, "HRESLEHFE, SieUR

BAEF=May) - EEEEERENL TSES - HHE ) RE TS
AL - EFISPE 2% B HiF - Sultan Orhan & (1281-1361 » Ff[E <
Bl M HERE ) FrERNERE )T > sl H5E S L HEERR -
Ht—EF+ 4 - STEE - B HENEAESE S WA S - H
i L HHEENEE D REE Lt AE 282 wmEUEE (EEE
2013 : 46) -

EE AL - SPE 2w B T B R - AHE R E M
hokeEg > WEAAR LRI - HFERE G 2R bR T =B E 240 > 50
& 2w A ERS FHHEME R - BT EAYLEBCR - - UsE 4 A ttad
> REF T THMRABEA T EHES @ 32 R0 il - B2 1Y)
DL 7 8 B S AL B R T 15 ARG B - B HCEE S > REER o sE Al =225 [ B faThir
{5z (Lewis, 1999: 5-26) -

TNtk - T HEFESIEMIMREENIRLH BEE - AT IR
5B B ETEATHAEE - EE AT A S AR > ShE 25 A 55T
MR ASALAVRE &R AR T EHME (L) AEhE
FHHEFERAN " LHHEE , - REFIINGEENAR - NMEME R E6HE6E
(ERRAS RS [ - BEE T Lt g - FEE - IR EEREMR
FR B sE B A sEEY RN - RIM@ AR T E T RERFESESEN » —
& DAAMIREE Ry EHUSCER ~ 523~ BEEE S (literary language)  —2 % iR
PR~ UEE AT+ HHEIOIZE (vernacular language ) ( Heyd, 1954:
9-10) -

B —RZE  EERMEGZIMREREGEAIRE S - SLEEE T
NS R AR Bl AL FE A e & A - HLE AN B - SeaE EEEE R ELR
RNENBHT IR SE S oK - T —FRdG H E# e A2 EH B S ER
NEBEEEREEE - BIIE L[ A2 L HHE R EE
WAL A By i S E B F i@ W EE - A 7 72 (Dogancay-Aktuna, 1998:
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26-29) -

HE > WESEARG U AR EZBINGE BT EHEH  THE
2B R iy B Al fi A 5E DAY AR AR EE - BEEIG R 5 ( Dogancay-Aktuna,
1998: 28 ) - o] FLE IR S A SNERVRR K W Ao SR 2 DUR SR DAS MY B i -
B4 JLitac ] - BREFEE BT KUK E O > iR ES 2T

shE - MBS TR E LIRS - fili0 TEEEMFREY . (Treaty of
the Dardanelles, 1809) ZaTHF » HEINEEFE L HHEBEAN A E & H A5
SRDATE S B REY - Btk RAF DURTM SR E K PUESCE S ( Dogancay-Aktuna,
1998:26) -

=, FEER, tEHM ( Turkishness ) EEFES &1t

EiE 2 7 B AT B £ 8k =% (Austro-Turkish War, 1716-18 ) B 1 &k
( Venetian-Turkish War, 1714-18 )8{ 1% » 2557 1T A 28 4E 2K 5:4Y 4( Treaty

of Passarowitz, 1718) - B NMEEL T EME-LE R E L - EE T
PEAESEIR RN (Kinross, 1979: 376 ) » Ky 1[50 5 B B EE 75 DL BIOM H:
fh B 2 (TR - 7 BB AR T — B R RUR SR AT ARERATHIA
EIBRAEE G RORE IR E - 1820 F U B E ETTHENE - B
R - MESE BRIV E)  (EE5EE R ERREZEGNHREAN
PRI TS - A 1839 e T " AR EIE4H | #EH) (Tanzimét, 1839-76) -

TR EANEREREILELFER "SES 2 B RINGEEA
HREFERRHMOZ K - #EHREHRAL - BEEANZ UL ~ PEA
REHFERE - tEFEANIETHEEABS T HEABEER » B350
& E /N (Ottoman citizens ) -

ShlE S E LB b - RETsth 5 [ B E 7 A LR - 40
SRR EE ~ % - BE - 'm0 K2 BIEWEE - BB R A
FEEAFRASC AR ETELFT (Deringil, 1993: 3-29) - fE 1L 5P lE S AAEAYIE
I AESIE S ¥ 5% o BE BB AT SR Y -

AT > SPIESE - BB ERENIRAUE T o INEAEE A LB
HBNCHESEBESR - 15 1830 FR LAV B EHICER B - HEIR S
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PR HEL > BERAFRNE - X EERBBCRAIREL S » W BIE LR
H— SR E R AL —TAR LETLFEN A - F TR -

TEREE TSR b A AED TEES ML (simplification in
language ) HYFEH » TG FEBUN 2 ML FF (Heyd, 1954:9-18) - {HiE 55—
EAEERE  EHREFIEEARAETEFRAVSET  EREELES
RSN REES (WURHTELRALAEE ) o 1R AT RS I R N 1% W & 55 = (3 R I
BRI - TESTE 8 B R T H# RS BRRAE T 2EMR N R Z AT 7 EE
FEHB LB SRR » W EE -

TR T RIE - SR HEE R L s R R s
T > HEFHAREMm®IIN ' tHEEXH BB Em - i
MWREXERE " THE, &y Mk "SES , wEH - SHt2EEHER
L FREAE X SCEAEE RN E - AL EMHEN " SESF
£, (Young Ottomans) - Si[&E <75 F /2 H—Ef H S E = - B HAG 1
FrigTr iyt | > M R ERFEEANANE > ML AEERESE S HE
& W FEER T BEAUE S BIEEEIRAUE > B EEECON IS BB
BSHIBUR » G ORFF T8 & Ry ShiE = 75 B E B SBRYIEE M (Akgindiz &
0 ztiirk, 2011: 318) - thit/Esi > SIE S HEEFE " HMRAE S vs. T EHALR
iy 2f > DORAE TSTES ) vs. T EHE | WERSHERE 2 > S
MIBK G R T HHE ) AFTRERN TSES  #H45  WERFEFHEAL
RN ZEBH » PREEr B2 IVBUA R -

TSP iE 7 B E AR R E - BT A B R AR
s EhIE - B B R IF BT MRV IERE A 7 BSERE - N EAAE > T
i EJEns NJEEE (Armenians ) fE7FEIN EVARVIES) - BEFRHEEHESE » H
R (Millet) RS R EEZAVEARE < Sk#EIH (Millet System ) &Hi
DRI - B E A & B S o R 2 DR BUS M Bz Ly BB E RS
WEBCHIEEEIEEHE 2 BUVBIERN BaIS - REIEEAR
PUSRBUE R EOR B1tL B - W —EDRENERMN S - M2 BN —E
EEEIRE > WEED T - B2 > EEAIMN > tiE e MR
REAZ N > HE ST W BB R Sk 8 "o, EE TR
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G — T HDH SRR B W EEIE 2 5 BUA R LB G AR — 05
T AR 2 SE I RE 1) (BB 2 > 2013 @ 38-43) o A KREN{E F T H HE A
BRI ET MG R HIE - FrDAEE B E BRI - sn R et REAE
fy 8 i G TR SR BUR Y ) - WESR R A T IEE ST E 2 &
FIME > EREREA WL -

ERSIESEFE T AREESER MR ESE S HREZIRE
EHEESTER(L - (B2 E T > Mehmed Ziya Gokalp (1876-1924) F1 Sami
Frashéri (1850-1904 ) J& N RFRAIH+ » 3% — - &CHYRE SO A AR
% - Mehmed Ziya Gokalp 2+ HHEMGFERBUER - L Z2BUEH
HEF o Z1RYRBHSCEE H AL FSERRAYEEE - Gokalp Y22 > £
BUENHEEN T HEETIRIMS - el /L HEHESUEEES » EZEFEA
HEREZSE 2w B E AT - WsEFEFREE " ZHEEA, - AT
HRENTHEARER A —EEEN TERER, 0 TREAEIE
£ HEA (Moaddel, 2005: 17 ) - HAfE (+HHEEFR M) (The
Principles of Turkism, 1923) 54} : —(EEFEEH—FH " HEZESHE
20 ARG - MIELLUERE R R &R (Gokalp, 1968) - ffifrie iy H:
HEEZ -HH (Pan-Turkish) #E& - B FH " RHEA ) 28 LW
ZHHHEASLEEE ST HZEMA - S5 R 8 - LA L HEOE
Y BRI - 15 B R i H 1% 2 TP YT K 5558 = B Em L ( Sun-Language Theory )
EHEHET 2 -

Sami Frashéri Z{EESZE 57 « AM4EEE - /N5 - 1868 4 Frashéri
#z25% Zossimea (i loannina » fEZ LA ne b ) B2 A MEEE - [FINF
fir g 5 2 7O R A EE o 1R 2K 0 iR Bl T TGS o N R BV B R
iR TAF - 7254 B EAHIFHAAN » i T EEEEF - 4R T (LHH
F4) (Turkish Lexicon, 1900) —& » gl fy & (2 E S [E 2 55 B + H HEE
NEES2EE - HEEZENRZ —  AZRNES B 8E o Ml AT
THERAEEET > EEEH LN wEtERE L HEHE OIS K&
H B, (Trencsenyi & Kopecek, 2006: 297-98) -
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M, BErETHFESLIEHEZEFIEBEH

1876 4 12 H» —EF2ZBUNE BV SIE 2 5 F RS — W5 E 2 FE
(Ottoman Constitution) - FH%[[E S % B =+ VUfr &5+ Abdul Hamid 11
(1842-1918) #HAf - SPE S F FHVEONE L &K il 22 » [T HF HE LR
FIESES - BRIb 2SN M2 e FHAVRE JB N R - HAE
ERESRE L HEEANEENEH > MEREZL > AREEREEFEBHER
FHg4EE o 254 2 i Krikor Odian #2£%( 1834-87 ) » {422 4= Midhat Pasha
(1822-83) #%3 - Hrp» FE+—MREHT "R AEH , - FEIFER L

GiRES M E H (free exercise of faiths ) - fEFEZ R - HIRERR L © SOE
STHEER "EAES )  BORBEABNA BT ESH L EHE - £
R e s L HHEEN A A B A 52 g BUa (Islam Heritage Project,
nd.; EEE »2013:51) -

MEY  WESEHRBE MR E VIR IR ERS - 1 — @R
[EANFE—E SRR L HHEE - FrAE T X GES s m i EER - H
HEE - DEHEABTINEZRERS » EXEEEER - itk > pr
s EHS . HEWELFAA X FEBN T HHEE - R ESH G
LA B E SR - RAKHEMALE SRR - 4 58 B IE T J A
FrallREVEEE o BRZAGH T B Ry B - AP TEE(E F Pl LA SCF FILR A 2AEY = R
o ERNEJTH EREH RGN T EEES  WIFERNEE
LFEEE H AT W - B H S - 2 — i OUn 2 E 568 5 i RIT
¥56 (istillahi konusma » B — & ERGEHT ~ FHIAZENES - 28
R —f R AT A RY ) (Lewis, 1999:10) - A Ryl Fjg et & {E Ik
RERERE > MRS Rl > TSR » EAE TS A
SOV E RN - IR SCE SRR o BRI AR o — R EA
BB SO FERAREER - RERA RS2 S Y - [FHE
o —MTHEAAKHEY - Al LEtanERE -
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B, FEERLA

Sl 23 B F 1877-1878 {f -8+ ( Russo-Turkish Wars) EkHi% » {8
FRRL T B - FEWIEEEERGE - —E ] 1908 4 > 2 F|5E S FH F R
B —BEA > 4T BUBKCESE T L HEEBSE ) (Young Turks) - #E)
HELHESE4 (Young Turk Revolution) » SZPUEEEEE © fEEmAYEET)
2K > & FF Abdul Hamid 1l (1842-1918) A E¥rBEES ( Quataert, 1979:
22-29) -

FAHMLRTHE > STESFEHEALA LRENREERR ERFAET
MBI A - FUORESE TIERGED - BNED - ZFRNEE - K
PRIDF A LB R R 4 4 AL - ZEfehne AIlE 1881 FARI(G4H -
Rgerg e (British Empire ) [HhFF #7375 [F B i Bh & HY A & - {F 1882 FHIUT
[ = 77 [ 0 BT R O R BN TRV A RE o 0T R S AR K (Egypt
1b9E) - W BN ERE S S B 15 K B E (Urabi Revolution) (Cole, 1992:
234-72) -

ShiE 2 75 AL 1908 F i AT HE B LUE - [RFERIIEE » £ — Xt
FURBRRTERE ARG - 76 BB A T R EE 2 L 894 /N B i (3 22 A0 H6F 2o 3t
& - 1912-13 [ XAy B i Bk * ( Balkan Wars ) {H15-50[E S EITEL T K
SEONE T MG R T 28 B 4 oo 8L 6 77 B Y [ PR ( Chatterji, 19730 111-27) -
EERBEES L FSES TGRS ES - F—ROEBREFER 5
] & 77 [ R 5] R Y ZE R 4 om ~ (RIDFaE ~ B - 3R T SR Ee=f
ESRER (7 T3« 2R » FE5B “ R HRERECE P WD - ARSI E =
WEIESE o FTRCT RIDFIEE - IR B » BawE O - Sl
R B T 0 R BEL S (Austro-Prussian War, 1866 ) 1&{5<H LA #¢F
5 BRI tfenn (Bosnia) - (AL - 5 " RE M EREFE & - BAW R BIZER
Hnipl R R B EWRBUABIE FEE )y - ZERI4ELE R 1878 EEMMNERE

( Congress of Berlin )iyE2 E 1% » 1882 Rk 17 T f& 17 £ B ( Kingdom of Serbia )
(Hertslet, 1981: 2759-98 ) -
B FURERAY RS > B2 B T O B A 28 R 4t nn A TR R B &) 7
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ERT - R BB R 2B O RS - RIETE 1914 [ HEE - 51
7 (28 L R A1 A [ B B o R e - B ELA B o — RE I T ZE R 4 © B
— BN BN - ER T AL R FIEL— H B E RS E S5 A
EHY o FHRETA BANHISEE 2 7 BIEEL ~ oo~ E=NhRE#EGE - R
BhZERA 4 nn{E 1882 I - Z 1% 7 B AR B 72 08 1 s ZE B Ui (B 6 « 28
TEE—OKE - MENE ERET B - PR S iz 2SR -

1919 FEEEZF1& ( Paris Peace Conference ) 1 » 75 7 #H 55 — 20 A B [H]
BHER R &Y BN s A5 R o SIS B 1920 fE#HE RIS ET T
FIfR%Y, (Treaty of Sevres) - HIRimEREY 3 - HHAR AR (20
st he - BUCRAEE - DURGKE AT @ A0 st 1 1 st FIGR  ~ JERD) 0 FLR
i o 25 ] R o L 177 27 [ P b L L A 5 PR 9 R PR Al e A i~ %
R EEE) T - B H 183 ( Turkish War of Independence, 1919-23) -

ShiE &7 B H LIRS EUEFE & _FIFE (Helmreich, 1974: 320 ) - 1923
o T HEEN B MR T BRI B A E AT IS R REY o (Treaty
of Lausanne) - iIfi PUSEEHUAR TSR AiAY B fil i 54y - B E 1 ERAU - HLH A4
+ o TR RLE A E Y 43t Bl E B ET (Thrace - E HY7 BE L O A 58
g ) o EEERAL (Ankara) - GIOREIRCR T HHLREEC (Axiarlis,
2014:11) -

SR = 2 B AR H AL~ A AL VB ~ 55~ FEBUA IR E L
F o BGIOREITE 1920 FAUEITHYEE CBUE MR B (R - R iERGhE -
HELMBANE XSRS (TEEHEBAXRBUEBEASENER) &5
BEFE -~ GBS HEIE S - B DR BT A -

Shohamy (2006: 54) ° ffJ&E = BUSR AL 14 FIHR (L H B 200 i -
HE S BURM 2 E] 77 BB S I (language practice) -~ 555 BilP &
(language ideology ) -~ sE=1#%%] (language mechanisms) (#IfE 1) - &
Ho @ skflininEEAaa  EMERFESER  WRNELGES

|

ﬁlﬂﬁ} i

3 Shohamy (2006: 52) Y& ZE{# H Spolsky (2004) HIEES BRI - 0I5 SESHE
(language practice) -~ FE={=7& (language beliefs) fIzE=E# (language management) -
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B RR o BRILZSL > SES RS & B HF - AT B
TR R B R RE DL HARERY 50 5 ORI e B AL > EEEIRES
TRAATT - Shohamy 5 tH - #&H HT H5 8L A7 22 i SRR i A BV B & devices ) -
N FTE BA B FIEBRMETTAVRE ) « ASUER S A FEAVIS] - A15E
SRGUNEZRESHEEN e aZER EREAREAHENER
RIE - SBEEHIPRE > fERTH R A BIEE R - R RIE A
A FERYRENE BA > siE S £ HE - Rt SRS - AL
- IS - SRENEREER - 88 - BT REEET A EE AT
FEEE S BURHIRE B A - M2 EIEE T S HIERHEREE
Ry B B IR B EAS DUR 2 BIRTHERY - AT e B R s R S DU
(—TEH N EAY) » AZZ2% Shohamy (yZEAE - L L PEEmRH - th
e IR BT HAVCEE R > W EEE S R HESASRKEELE
HATBATESIP R - 2l - MU E B S LR - BUF R
EHEETHEACHBBOBNRERS - B RYITH LIEE D%
S B AERER) - BIR LR A R ER > MR RAVEEY
B RS L Ry AR R R IR M S (K558 = Ham

1 P F SRR T e 0505 - Bl L R B R R TSP Rs
REERATA @ - EIRIE AR EE S BORE - ERH—3%
R EEH—& T

(XL * BT B
BB ERE AL

EE B HE
“ENRI% A

A DA
¢ ESER

T o EZHERE s ENRIE A

B 1: Shohamy (2006 : 54 ) FEE 4% BRAFE, BHEER
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2y At L A
HNPCREFE L e

KM B  BEAZHTNHLE O ERZIEE  ZNHEEL
HHEERMNBEZ ZHES BT ARSI TR Ta+H
HARE=#1EY[E) (pure Turkish and Turkish identity ) ; B =0 EE#E
LGS0 E 2 - B E S O B R A sE S U BBUGHY 2 2 0 [T
B AT R Sy B - BT B E R EUE EE - R EH T
HEHRERFAAL (Eastman, 1983:221) -

oo P EVAR G BUR Bt g - 1910 AN L HEHEIEZ R
N EZFBECASEE « (G RER TR AN - itEs  Ei > +H
HUgoQamues—ERET - RTEE T L Ci B SR - Al
HEFIEMEPRERZN T HEFFOZE N2 — M Z2EUETE
% ELRBEEHmEA R - ERMBIFIIRTCAERRHZEK > T2
Wl 2B E L HE A CRE BAEREAEE E N BRAREFS0E 2 5 B
BURHYSCR: - ifgeim4% (Eastman, 1983:222) -

FIRMER T2 E Lt OsiE S BEBES faRE eI XS
P BmEERE o R EGETTERE (Monastir) BEHEERHEER
TEAREMTIE(EER - IS BER R EE) - 55— FRENRH®% - [F
SHEFTE] T2 AR aE - A (g TAF - HERE R - T [E SR - 1923
FRILEEGA > L HERERILE - PR R & - B H R B4

HyER  HBZEBEAZEMNESRTENBUG R  BT&XE
T sESCERI R E 2 — - PIORFITE 1925 88k T HEHN > R
i NE#s (Spearman & Turfan, 1979 » g8 B E ) -

FURE ER AR AMEREA - R i PR - R - 5@ - BIX o BRFEAR 1937
FamAFED (&% 2011:334) -

EBastman 38 & - B HSUER LR 2 T AMCEREAR — BB E L HHAE
B2 ERES EARZEENERNE  BFA - EE L EE RSN #ik
ERE—HAREEE £ BB S EANFR K PR BE R Ry % (Eastman, 1983) -
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What is the Turkish revolution? This revolution signifies a transformation far
broader than the word revolution suggests...It means replacing an age-old
political writing based on religion with one based on another tie, that of
nationality. This nation has now accepted the principle that the only means of
survival for nations in the international struggle for existence lies in the
acceptance of contemporary civilization.”

EHERENR » HAEn " Fay, o BIEHERERLASE —ET
ERREALUFHLEETENER > T HERXVXFAY - T HHEFEL
o RSP AAEE S HHEA > i " REM, (nationality)
HEZR > ERREEER M BUTEEER 1908 DU > G L HHEE
FREIL ERATBECS LR FUE M A SPE 25 B S IS AT -
A RHERER > IRERBEREEE > MEGZLA > HIEZ
—HER ERANZE RS o HETHAEERBEEG T - DBER
TRNERPALNESRE - LU BIZETR 2 e MR L
AR A -

—, BERNHRBERACHE

HWHIRMHBUNS @ & KER (literacy ) 2R AR EZETEL - 1M
Bl R EE o TR ET F R » #HCF B AR SRR
2% BSESEFNERAR - BneSESEF g HHEEFF  #
RN EEN T EEMEG T o R R TG HIRIRTh - 12
TR M i e 10 e = s [ {7 3 7 BUA R AL » T E R B PE 7 B ALY R T
BUEE L BEEBRES ST B8 B B A G, A AR PR E H R IR 1K
XFENREAZREABNEECRERH EAREHET - BT

( Westernization ) ~ IR {t.3CHH (contemporary civilization ) EAXR AR F (]
FW - MEBLHECBAEZFAEGESEHK - BRBANEE -

bl > FfiEsae - g LSS CFERN B EEA—2 - [H
B T RIS - B MEE R AT FORRESE - SR RBENEZ
Al THEESKRE T ZTHEHFEORE - R - EAiEsE > M ERlE
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PRz - E=TES HE DB A FENFERF R - MHEFEZE R
( Semitic languages) -~ B H1EREE % ( Indo-European language ) -~ [fij
+HEERE R SR - 2258 4 (Ural-Altaic languages ) ( Wright, 2004:
52) - HEEFRME T HEAZEER 1B ARAEXES - Bk
mRMEAERE A A TeEEER THEESE > fl: WEAE=
&R - HLFEAE ) (E -

IR BUF TR T HEEE S Y 2O HEEREERN-H
Heh By ¥ Eafr e X2 29 HEE B4 290 R A T ax
wo RBEHEF+HHETAEA (Heyd, 1954; Wood, 1929: 198) - gl R
F—xAyEZFE P HES] (Wortham, 1930: 188-89)

As long as Turkish was written from right to left, it could never properly express

the ideals of European civilization. The picturesque involutions and intricacies

of Arabic script afforded a psychological background to the Oriental mentality
which stood as the real enemy of the Republic.

BhpE - SRR OARELLE: TP B H R 7 EEAVLAE - 3l s+
HEAZREDFAECER > ARBERCERBER T O8> WEADIF
FIRBONSCH - WHLER > T HENSE - BEE AT CHERNEE
FER > WIER (HAWMA) 2HEEEME > I HEBESCHERER - H
=xath#eEmmsly T £#% , (Occidentalism) ( Carrier, 1995; Buruma,
2004) > —fEE A HFEFEHOESG > DR EBBENEE  FRHE T
BRI 2 B SO L DA R KOs i Ry - TSR BB % - PH 5 R &H
IRSETE AR PE 75 S AR T TSGR R  FEAB OB g
FEMGHERZ 8 RELERENIE LB -

BEZTHEVIN R B E &L - G ANBEIER > FBR B
% BT HRE ARSI HEEHIVENS ¢« S0k 7E HRIRHREL R 3 T DR
VERMEESL - e B R 0 T eRTEE, B TR E S - FEEE A
RS BEREE - FEBE L HEEAEREFE T OEEEED - WES TR
BV ENR - B2 S BRI AE o A BRI A S o TS e
B h L AR AR B R - E R B —R  HEECR
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RSEAEmEACS - A0 AR R EE - HEE KA S RS 2 -
HEFEHHLRE - £ OB R ERBEERENEET » &5
185 - DL HHE BB > KB KA IE U E RS- - HiRA & R
RHBUGET S TE % & > BEUTBIEE —  SEIURE RO LS
b= TR BB R E G H PRt R U)oy

=, 1920-30 FRMFERE | Ao REELB{LNEE

SR B R AR EE CE ARG — ~ HEETRT &
= BUABUZ & 188 SRS 58 CUE R B A E - R 7E 1923 4F >
BRI R E 2 HEILEE 2 R~ BUASA T R SERAABA(ERE - B —(E
K E s E R RS R T EE RS R e RS ER
JRARI R AR E o [ B P2 SR B U & B o R me R B i
SERMNTRE DU MR T 2 B TTBUS % 6 A BE 2 11 4% ( Lewis, 1999:
37) -

1924 > YIRBBAE T SUEAVREN(E - 3 H 2 & #8722 ( Unification
of Education Law ) BERR-K B EIRRERMRGEE A HIE (caliphate) - W fEECEE A
STE S £ 2  SAEERTERIT AN RBER > BERTANFAILERE
FABEEHRE 2T - fFEIL 2 STEESFWENBER AR E TR
BAERA (FI0: oRkE)) o R ERBUA BRI R B -

WHVEZE FRECE 7k (Colak, 2004: 68) - 1928 B & fiflfR F A F
W BBV BT NRES RBCEENEHH (L2 > 2013:88) -
B B BUR A BAC RV R 2 - BB AL AR A4 F i 2 B B R il E 1Y
BEESHE T HaHEfE58 A #ET  AREREHAEN
— Ry o TR - Z - B - DR AEIRAYEESCEE > SRR E T
HEENTRANES BETBEsEIZERR  —AZBEEHTERER
NEERH > FERSFRARBILNBEZEY - ARG —IHE
TRER - BUNIEIZREEEE > FREAREMLUEER R & HIRIT
B R ik (B S Y S B R R - AP IES DABUR LA B T E - §T
BRRERFIETE > EREEN—-HEBUEE S - 2 » FEHIUH



SARAARXYE, BREGRAEERME 59

FERER - BRI AR —RREAE - FHENFEH S R
TEEGLFEHREE LR ERE DI EERIER S NMETEREUE
FREUE ~ FEETHNVES > ABNLERERENER > WELHEA
EHEG TR AL S A A ARSI [EIB COE  H A e A A -

B 1928 4 11 HiEBdENTFHE  SHEZR LR > 2HHE—FS
Z.4% (Law on the Adoption and Application of the New Turkish Letters ) - ;£
EHHE - FrA S ALECE BAR R R - 7€ 1929 5 1 ARE4G - dHsl
REFTHEENZE B GREERT  2BEEAHEHMVAEHESRTFER -
HEGE (FEf&R2 > 2013:78) - 1929 /£ 6 HifMA - EABEAHFIAYEEE
Ao WELVAME AR ST (Lewis, 1999: 37-38) - B4 B ZEEHE
5 E et = A E BT [ > IR R =E H IR S e 2T 2
R - B8 ZE BT PR RS A e 9 7E /N8 H N 58 Rk B AR 2R AL
AL RE B EI RIS e ERAAFHBEAESEFHEFHME - JRKE
BUFRERAL TEES » B2 i TR TEHES UAERFRA THHEA
FefE - E—HY— &R SCIERE (Eastman, 1983:225) -

. BEESE

AR BUF LA R T ERVEE LS - [ HFESBOR - 25 - #iE - #h
THRE » THEREMAKBWN  F—RUESEFEEHE @ BEXEER
WHBER B EE BEL L HERARALSCH - FER B S RS %
B REUAFEHE (MIEAeitE &) ABR B RE - £
Brith 5P (regionalization) BiZRZH FRr kB 24— 2 LAY 0 I
IEELHRRBUERHEMRES) - MBS EME  BEHHEHRIFRES T
{BBUR ~ BILEEE 2 Y ~ WERE G RGE S AR -

HEIR IR ENES B E R — Bk - FE R B ALAR - Fishman
B 4T R B % £ % (nationalism ) /= fEFFE - B 45—~ B

(authentication) ° . & {t{E (Fishman, 1971: 4) - R EE EH1ERE

6 Fishman [t & ¥f authentication #Yfi#¥2 & " Nationalism is uniqueness-oriented. The avowed



60 (AEBEBWMRET) L1248, £ 18 (2016/FFH)

AR Z B HIE AR B E—80 fl0 : BUESRIES - MEEEE
R E BT - BIR B RS DARE R B B8 Hife— (uniqueness) HY
B » WA T3S (symbolic power) (Bourdieu, 1991) o £ HHHH
{CHYEFZ BT > o] $E ARG BT R AL R GE = R AR TE R -

%55 (national language) AY#ESE > fEBRMLERE TEAZREER
(4 - Fasold HYVOEEZES EIURARESRMSE - Ml BB EERE
S XEAUIEEME - BRI - EEER (R - B2 2
&~ DURGEEE 2 L5 & (Fasold, 1984: 248) - HEEVIEIRIBAAN > 4
WIEMH G IR - &Y EHERERENER - 58 > EHHEmEEs T
FRIR 5 iR R E B - WA S S B EAR - b - 1A
b REEEEFNER > RIEERFESHERELNRE - MELHE
DU B ] - e AR S BR S i 1 B S SR B HVEE SO B R T REIZ S
T HHEMFRARAACE R - 59 LB P R 5 Ay 45 ((Unseth, 2005:
19-42) o AEHAHEE 1920 R T HHECESHK - [EFF Fasold
M IUTEENIT A 8 - A A B AR R R B E B EE Y R EEN
FRHREE

fEEEGIER L BEHEEOZBMIRERETFESE LR >
TR R e 208 2 0 AR (R A S s S L AR Y UL - Fishman I R ERFRE S 1Y
BRI = — 2N RERAIMAC AT E4R (great traditions) - %
BWIURNE TS > S TRIEINES ) —EEAEKSRESRNES S =
AR e o i — % B E 77585 (Fishman, 1969:
111-35) -

WRBPIR B ERVEET - FAAE - THEFEVRERES > ERA
T HHELHRNESES (ZEHETITERARESE CBERIGES > ELE
YRt ghim) o AR HEEES DR T RS FREE R > Rl

\

W o

rationale for the unification of hitherto particularistic and diverse subgroups and the manifest
dynamism both for the unificatory as well as for the purposive goals of nationalism are the
ethnic uniqueness and cultural greatness of the nationality. This uniqueness, it is claimed,
was, in the past, responsible for glorious attainments... | » #(3E BB -
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e T o (HER R S BT R S e T 2 A e
HYEREN - BADCERIVEA - L HHEORENREEER - [FR 85 dred
Pl L (E B R R — MR & 55 - WHYRE LB B LB P B » FECE AT Z B
DU S By | T AR EEIR - BN EEE GBS ER T SRR
% BT THHEEAGHRE - HEEEREXFEREL L
T HHERBAENFEANLRAEF 5 AL > A O sER U - HRFESCER
EEEINHFERAER AN BB ER K > MEFECRE SR - WE
PR — i e aE s - EEIURE SR D R ETRES BV ER - Hig
A HIEA EHHRE » BRI R R R R - A RERTH - B
ER+HHEES -

IIRASCEET L T —EHRAHPIRE - B NITHES B EE -
it NEEEEEFEE » N EZE (Spearman & Turfan, 1979: 91
HRE > 2013:76) - Ht@EEEHAFAE RSB TS > #HFHE
BEGH S BERE BN AESE T  BERAESFEN S
HAGFRA G L HEE - FrURP i se SR Hal © ¥ L HHZ
5 (pureilliterate - RZ(EFXFEEE) K > BEFLNES > HER
BfESC > AIER S EF - BHEMEmMAEE - RmalE B tRES
E£48 (Spearman & Turfan, 1979: 90-97) -

ST B S T b LR B FRE R - £ EFRSCEW
FEIE L > EEFIHEMHE B RCRMIE ER TR o GIRHENENEARE
HEL R B R PR AV » AT ERRASCHZ B B ARAHES
SCHREAE A ot A MNER TR 0 AR RERGE - WA BLH L
BHEE PR T bR - &R RCEAR AR AN - ARAIrE TS B
WGBS T FUCEEEENFEL - &5 FRESTE ALK
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H - BRATEREE2E T W » RS HE 5 EEE T 2N E
(Colak, 2004:71) -

BT IRAT 1910 FEAREA » 23k—F RIEE SR B Ir &2
o FHEFEE R F AL B - B EEEE - HIFEREER
AIBCRE iR - R B A S BRI+ 5 - $#8 1920 B 1930 414X,
5 BT LAV R BB R 8 IR 2K > B ML L H L - o] - #RIE - B -
HAGETHWESE - HAKE - DURBEEEEAEEFLNEZT OF
Tifm 0 2004 ¢ 123-76 ) - B &R EEE F(LEH) ( globalized
romanization) - “fZ 2 VIEEE/DSCER ~ A Z 2 FERA(EETE T
{EEEEN - MMTENER T I ARNEESCERD - SR E RHERCE |
WENERFEENNT » BRERXERES A TZR » UAEHERES
FARCERL T B ) ERRTE R M & 5B A (L ( Kosmarskii, 2007: 69-70 ;
BEEASE , 2014 : 18 : Marr, 1981: 138) -

il FUORE S ERVERE E N U E g P OB » WIREE R
EHTE HIEEREPYE -EHRBELHEEANRAREESE - EHALN
FES  NEERERIEES  FEMEE AREAEEHSEY S (M2 H
TR ) BB RIRAALAVT R - B8 ZE % R B0R G aE i A AV I AU
BLEESRA - ERNESEEHEEELEHN - IR EZIE
FIEEHEELE - WL RIESREE > A el R AT A U2 ARN
THAEFEEH - HEEBR T - AI#G FHRES CEZEH > BHEER
BB > CHEER - SiRASFENEESHEET A BT AR
A Y 98 1 MR IR 2 A - 0ol ECRE R B2 B F S0 BV 4G T B
RAmREES -  FHEIREEEA THRMSD TWEZREE (ERE
2013 : 67~ 75) -

il Est » S—HEES HE PR B R AT 2% % FTEE
WHHRESHERESWER SN EERI KA ET RS PRI EE
WE L E T D E B EE AT > I AEREATE T HH A E RN -
HMBENAHREREHENEMEE  BEIEEFR  S#HER 0
A DU A R A8 AR AR S BRI ERIBLE £ 0E - BRIt 2 oh - BIREECHE T



SARAAXYE, BREGRAEERME 63

AE AR AR ~ g T EEEZREERE - BT ARRRESE
SR — L [EAY ~ MR TS SCE R B S R TR B -

=, MREXRER. BREGREERFSHER

FEFRET 1920 QL HHFE S BB HERRATRRE L RS 1 ENR
BT (print capitalism ) By ZVE: - FEHRI SR S 1A > ENRIEEOE 7 3L EAY -
AL HYBIE T 0 4 —HY ~ TP GALRYETR R T BUG A0 A 2R A B A 7 R

(AR EHREETHEACEHE) - MRS RS ET  BRE
DL E H USR] TG Ry RER -

ST = Wb e 3= O B il SR = B N i 3= 7 o TR | | R el
S o ARSI R B VR Y RSN A p SR ER S - S EHYHHFE
S A& AT (R IR S 7 i AT A AV R DR+ 28 A (RS A e A
{8 - 1855-1928 E5[E S # BUHYSN QB T > — EESEE AL T 7 HYEEHT
ERAS  BEE A B 98 8 T AL e S R BRI B > PSR E R o B
ROt as BT HL (B S TP YA GE - FIL T X2 e 8E (FEfR=E > 20131 54) -

EREHEE > HEER 7 EENE G - hitEs  HERES
¥ PRLESOEA T3 R ETRIY o (E A - 1E 1862 S50 ] 2 7 B E 5
& Maarif Nazirhgi FrsREVER T o A (2SI {8 508 RS E A R EE 0
DUHERY - 45 Hi Pl S BT BRI IR EEFE S AL T o - ASRE Ay Bl 5
HFRE 30-40 {87 EESFHER BRSO — 7 B FE =R 2-3 M2 S0
BiERR > IS G R T BRI R AR - R a3k K F gk ie (k2 > 2013
54-55) - M= Z > FHECA EEEERETRIEEY) S - TS AR
TAF -

FESCERY BAGEITIE | - 1928 1% > S EIHYSRAREESE - BREREF -
A R R TR L EEGE - AR R B EE AR E R RIS
AP (FE R £ 0 20131 85-90) » A 2 1k 23 B el 411 {H 55 ( Gallagher,
1971:164-65) - AFRMEBHIHIEASIA: ~ Hikkin ~ EIREE - AL GHHHY
HALREER SRS A L EHENERFER - SHEFRELHE
e B+ HEEET &R - JIRBOVE RN EE R
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ATHERAVATE » (R {H & K BN B e S e iR - (RIigE) ~ (A1)
(Bpsr) ~ (BedR) ~ (BSCH) - (REIE#H) SHESTKRE LTS
T HHEFEHE (E&RE 0 20131 75-76) -

JEFEDRIEE S » EERBEIMETHTRAGHE - fTEHRNEE N
BAEER EAVE IS - — RS REMREIESE KE 2SS E
XE/VEREEE - EHEEARIEENE S T (SR MUk (5B
) EMEESEREFRME T 29 - HIRISUEEARG FI40E » A E
UG > WA A S22 - #EHHEIREEYRHUE R - 2SO FRANEEBEE -
WREFEEFRA > BHhHAES  HEHEEWESEE 2R EEE
B> Z2B T BRI E AN BLEE LR R B A BB -

BE o R S I LR B OO Froe R B 2 i T BRI -
RES I RS G UERTFER THERFEARHR HhERHE
FIHYTTC o 8 ZRTHE = 055 B 3 R S i B i A sE R 48 - Hin
1920 F A ARELE LV 5 R BUR ARER > AR HRACH YIS - HE
NERAVHNE - PR BT e - E TS I SRR BRI E S R E
IEE o WA R H SRR Y 28 B iR -

WIFIFTE » 1920 FA 2 T EEEE S A LHVEE s B - BIUE
B 2 B % F 2 AR S 5 W R 2 75 7 HE R s s By B A (e S5 — 7 [l g o
% B E IR E BT R EavHES ~ A BpgT5 - DL—TE 2R MY Bl i
i RE IR g S - (E B R R R o (I8 AER - JEF MY AT
R R TSGRV FRE N RIE PR - EH] - BOARERAIREE - Bm TRy
FEAL T ST -

FURBEUMHYEE S 5RES - B T Benedict Anderson A7 5 35 Y A1k 4=
E (HE - SHal - SUEreiEst) R EEHIR % - Anderson 1£
o K NG 5 (VBB SRR - A — BRIy i - thi2 BB RIGE S HVEERE -
B e ARt E ok o (b E R AVE S BORAME - BENTEGES
(FERENEE:E) » AE—EERAGERHRITEMME CHIES -
BRI A& A RSB A Hriv G ILE RN H R R A AN -
BAHIGRAE B 2 B AR E R R EY (BA) ~ sRERMLRY CEIRDD ~ BURA
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Bt s 2 nbigan iV a s - il =B S ZoutEa R L E - 4
DUEHGINDL - ERAVE LTS d ~ EIRIRHY - EEARWAHELIER - HER
RS R MBS BE S  E 7T =M AR - HREFEENAE -
F— BAE TH-HEHERERSE £ B TESEEN -
BLE T o HR SRS K RIS 0 (EET A (R T R 5 A
el B HIREA L RMA T —EAFRREATHE R RNESE
IR o AR AL AYEE S R IR (R > (e L H & - FE - (L
FH P - B HEES BRI H (Anderson, 2006: 42-45) - FE3CEX
Fi% o BELLHHEEE - R FHEE A e RBETEEE R E -
KRB BEFHREVE AAE KR TEEXNBERER - SHRTEE
TEHEEH -

HE 728 Anderson FYER 5 SR+ H H IR A A BRI E AR E H R R =
WA HFENEER A - BEE LT ELURE - R E > EE L
HHEHAFEEFAEILAVAERG &  HIRIEAR ~ BEEEHE AL SCHT
Bl % o thptiEsi - WA EAS A AT ER LS E S - B HAF R AR
RS > AEARENFRAL > BEERE S EEELL?

AEIT A LIS H B E R Y AR EHEHE TSN
i B B SR (L 3% e Z ) IR T R % - o i AR SISO A (E A -
i (8] T RE T 25 5 SR e - P S

R Rt E AR S U BB SRR M AR T B S S
ENEEE g A { A UL EEAE —HE S EER 5B S -
N E R S ER ERRATHER R/NFRA — S - HEEE O TH P il = i E
MUzl ] > BORANEHE > WA TER - AEHgESRERE - SiE
2 T HHERHEES - B T REAIMEESN  BER=Z R iosE (Heyd, 1954:
108-109) - FEHA LB S A 5 SR H AN E] > JLEE A science B
technology 316 — B 46 ( A S 5B (7 72 - R 4B S LB IS4 R YRR 22
AL - EEEAVEN Oy BB AGEE ~ YR > A2 B AR R IR i

SIRHEBUFE HBE B R EREIABERE S REBEETERENR
SR e 5 LTV REEB RS G — 8 - A W
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BUF&HES 81 £ E B ERE SR PR T R IET T HY EE - B RHY
PIAEXER 24 B EHMER TR IORRERTT > EEERZ WS
A RER T HEGE  HXFHRAASBRER  #%  ARZHEE
WE ALY REZHREREHEE  MeLAK M FTE TR R AR
B - HERILEANARBFAETAIGES > A REMEIME2E /a5 &8 -
B WG EE - HIE - #E  ERAEARE - W /EE &R AR
BES RANE > AREVFEEFENEFAEBEIFASHEESE - TR
HE—SERAE (FEEY > SREBUFEAEER) BUCIH -

Tt
il

g2g

Fo TP R BB R T RS0 INE (L YIRFETE 1932 £
L TEES 2 g (Gallagher, 1971: 165) - {F 1931 4£JE » {5 - HH
[ sk 22 (Society of Turkish History ) - 82&r L5 R 5 E2HER T HAEBK
R s » s L BT B B A B 2 i A R S DA R A TR T R R A A S0 A B - 7 1932
FHE-RgHER  EYEESKUTHEESEY > NEESLglHERK
EHEEEERIL - RIBESEGRILES G g2ttt HEELES
TR AR G M o Sl o LB EL A SRR 5 G B PF B ( Heyd, 1954: 25-27) -
Fo T BRI RS B g g B A FHEIRWE S ERIEEHE -
Wgei U RS E 4 TR S MMEN TIE - BT EE(ERARLEE
SEEMIFERSN - BRI R ESIRR MR EEZR T o AP R A R A
NEESE > DURAZEHA BT AR S T RV S 08K - B
NEEEHEEN TN T HEEESHERTE - WRINEL A FITE R
BN > EFES T ERIE

YR TREIMNES 2 o S2IHgHET N R - 1932 4
11 FEgEER—EE » FrANBEZITBEESSE R E L HEHRTHER
sha o HANEEREEKEIETH TN - 2BEFENEDERILTES
Ba > REEBEHELE > FENXFREEZEA - tMTEEEER
FERME - [ KREFATFRESTFAIMEESEY » RBEEFIE
SRt hRESE g HMFRERE T (Heyd, 1954: 25-31) -
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B F AU RS R - 1983 I - POREE R g TSR
i 125,000 55 | IR EHIRDRIATERSD - FARHLUCIE 150 AL LAY A
FH T L EARMEGES LW RURSFEE - 103050 ~ %
GRS IEUTINEEEDRIATHIRG (Heyd, 1954: 27-31) -

m, FmE R

Wright (2004:57-60) ¥FEZ4H1E (purism) FYE( > H—&IFAMERY
R - MR+ ML RBEIREXBEREENEL L EShERE
RIGBESEHAET - MOREERENEER BE—0 - TS EZE
Wt - A ESFEINKEE - HEES UF TEE R E 2L - Mo fE
HEEMH > FEE-EREEBRNES  LEEEES - Mk
S B R IEBEIESR S UEER » SREREHHAERERHE
MIEN—ERESHEAES > B EEFMEASUERIR - g H 1 55
{EEGRHELS - SRV EHEGE - NMELREERTELES - (568
BUEFERCEEREEZNVARFNHEEK  BELAES -

e AEFREZIARBUEERTHRN B - THEEREZEHDN
BIr KR A S EARR SR - sy ESRFEEN AR RE L HHEE
e EEERER - XFELEE - MARIEEZR T FE L FHIESRZ L
B4 - AP B R A I e e OB A 5 ~ Al ~ 4R RYRIE -
THHEESEEREEN - S EEs T ERNEE -

RHEsE2ghTHRTFEEN > TETFEEEZH#EES P2
EHY+HHEE (pure Turkish language ) (Colak, 2004: 67 ) o Hr gt 2Rz HF
EALA A EEAE R OB Pk 2K » AR B RE LA L EHEEE - ik
FU SRR 2 5> B m] DU e R L S e (58 F 7T DALE - EHEE 1L -
SO FE YRR B - BARAVEERHEY) D B H AR se 0% - (HIE TR0 E
WTAE - B AN A LSl E S AN E BT HERET -
HEOGERRIEERT - N# o e BN RGERE R - 75 1934
SRR T (SRR = 5B - B =R #5 ) ( Collection of Turkish Equivalents
of Ottoman Words) - He» a[FH - HEREEHNER  CEHER
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REREH R TR TR EEE - thE AR BRI ZEE  BEREK
WRHELETIE - 2@ BAE 1935 FRE Lt + H HFRHIR T - FIRR WA L
EeRARARGRNER - ZRRIBELER  BgHERE T (STHE
S-+HH£555EE5&4 ) (Ottoman-Turkish Pocket Glossary ) -

e S2E—HURIE LR YRR - BSEEHEAVENER T
ZHNEREINRMES - BURHRA L HEEIAR - mAUtE&RIEUE
Bk TR RKHIVE R TRAE UE RN - 2y —HR 5 DUBHH -
ANETE LR E HA—BaERIZ Glatasary frE2AYER A BLEH T HH 68 REZA: 1 [m)
BenE  REEFTEESIHETE LEBEMZR > tmf8E TELE
HOFE P IEEAREHG 22BN BRI NE F 1R E . (Even
the most uncouth Turkish words is to is more pleasing than the most
harmonious foreign word ) (Heyd, 1954: 27-31) - iyt &t @ B4 & =2
T HEAME T EEN N EEBERREGR - & RS IR
IFTEBBER AT » —RIEZLOETHE LAY R E - /£ 1933-1935 #
Frf o ZEPITIH 68K SR A A ER B e e i 2 P IT R A JE B2 B FRER SR
AR & 52 2L L AR RGN ARG & IR - BN EE AR E#
T BURT P B L HY » NGRS — {0 G M B B BORE T2 — (Y L E
AL (Turkishization ) B0 Z BB S BLEIR Y& AL -

5. KGRESER

ST > B BADRR 1935 SEHRUT T T ARBE S ER ) (Yukseker,
1982: 89-99) < SEAEAAEIYURA » FAEHE S B G RR AN L 55
S BB o BRI L A R LSS TSR T
R AR A (M Cuniversality ) - th 3t - FLHARF (8
SURE - o EERAE ARG 0 AU EEE (4 AT
Hittite ) {7 » TR 2 T 0 25 0 -

ST P o L LA 32 G th R A T E TR (L5 -
RIS FAR AR » B 50\ JE MR SO 2T » 83K
ity A EERE - ERMEEORE - £ LELET T A bIE R
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a g THHYE RS ~ Bt ~ Jaik ~ K~ BEDT ~ fH - ORET - B ~ A2 S (Lewis,
1999: 57-58) - - HHFET REAFHEERNVFHEER > Frl - HHE
ERER ERSENES 2 — EPBHMEERES (B0 HK - A
THEE) HEYWZ — - A - T HHGE S ESUER AT XAV IES
fRIF - R HEHRAR - EFIEREMgIENY EEERBEEARINR - H
HEES T [FEAE -

APt = M am 1] BT 1930 SEAEESCSEN M - 5 —EAEAE
BB ORGSR B HGE S SR e M BARR M - AR R H
FOBAEEE PG T RV GETE - RIREA TR EE S A S 2 IES -
R 7 A SRS - 402K E L B HALSIE 7 B Z Ay B IE K
BN E > HEAFERELH#EES WAL HEEEZMASESHH
BH > AT SCOTENER AR > & R B R R 0 5 B S ] 2 i Y R
HE o i L HHE SRR - BUEERS - B A RIS - EERE A
AENERRIGES > & 0 DAY o 15 2 A ST - 5 i BRAE LR B A
ILZA > B B RAPEER AR o SR E R B ORI
Fagnl o AREE > TR A L ERE RIS R B A A Bl Z S
HH B Eh B S AR AR (R HY -

BRAAE—REEGHET - SNHESER S A I RGHES R - IR
M A B > 8 EEHR TG - HRJTIREBATHIL gk~ B
ZATHIIEE (Lewis, 1999: 66-67) - QIFRAEE S SHVAEACE fFRFZE
smbUfE > FMIHE R DI Z R R - IR BUEFTHE M ~ =5 fA MK
EHER ERAVELL « BEAHEBSHEAER - IIRKBAAEEZTER
BEHEANVEUGHEIAMENE L HEAGBSERNER o] S
AU iem - A& HeE SR £ AT -

T~ $fecn :f’:;kb;_r__,;,i; & ST 1

Mi—cE S B AR BB R AV E L B R E S ERYEL S (Colak, 2004
70)°1920-30 QL HH L FHE B 5 ERIR RIEE RN
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HERIhHyEH - 7 KR (diglossia) FIHERE eIl A CHEE T > 5
MEF#ESERAFSH > KB SESEIRER - SETTHYSE < 5
HEE > MEEE Rl - R AR T EHSE - Xy BB R
A 2RE T HEBNRHACER BERY o B FAVHERE DR
SRS E  —EREEEF S RSN XY RESHES - B
REEBREESHNER AU - BRLERREZ—AET > WA > H
W2 T o P A SR R e R IR R SRR T E o AR
2o RS -

LA am L S R S VIR R L B S S SRR - BIE A
T EREHMREEEE R LA RS EREHHESEE - Tl
REMEA - B0 - FEANB/NIERAN TR  EERAESEE > MfF
BEEW (AEEE/MGER) > #ABESEgE&He > w85 HE
CEEPRESEHES - SOEalEHE - B/ NERECF TEENS - £
REEERAHEEFEF A tPEESER —ESGEESE - MESMIAE
aha AN A - BORE OARREEE TR > A EM IS0 E 2 - 5 H
FIRIME (Heyd, 1954: 44-48) o $FAFHIHE 5 25000 - (L8 SCFHIE

% HEPEARTHESEREASEE (Colak, 2004: 71) -
556+ B B —ERHBITE AR RS ASERE - K

BE A BT TFEEGEREFA > BEGABAEIET
sRIH NPT E G A (BT sE R © 59— A BLP EsR st R A -
Fwe R XAl E & + HHRE > BA2UINEERS - [BEE H RIS -
BgEHARELES - BEER MRS FE RS FERAE
BZN o fEh0E ko A HAERR T WA RS LAY R - At & A
Ay - PRl T —HERE S ERSAEANOEE > GEAER—E
ZEfET > AEAFERES EREE - B WAFEATSR L HEHE
B A LUK 3 AT RE AN [E] > AR A5 T BUR Y (Bingol, 2009: 40-52) -
T HESRE SR - AR RS > mEASE S L HEHEEA
A R E SR YA (Heyd, 1954: 46-47) -
EUNEE R AR IR SE T HgE s FERE
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MmiEtE T HHERENES Y —  THHERER —EHE T T ENE
0 ERTESRG] T b tEREESEARERNT S - QIFEFEREER  Bx
PR T T T REPLRINE A - SR FEEARLZEDN
RRIY > bt ARA R MR ST 3R B UM By s AR iy

IR A EE S O B B R Y A A A R R o T SRR REEY
FRBE e T HE T - —EHETE S A A DRI » 41 ¢ 1927 /Y2
S REA 10.7% 0 1940-41 T FHE 22.5% (EEHE > 2013 : 86) - Wright
WEE 1920s HY+HHE RS EERIIN  ABERCERS » =
T E - HEE-HOMEs FEEPE > BEECEAORS - &
2R K (Wright, 2004: 52) - F %% » 1933 F e BRI > A
FHZ =+ =R L EHHE - (HE] T 1970 4£ > &M MBI THS 2 &
4o AN o AT LUTE MG B BT/ NER (E AV EE 2K E - BlW Yasar Kemal
(1923-2015) M/NeR > B4y 2 /\+PUfdE A+ HHEE (Spearman & Turfan,
1979:95) o HH—a{li 7=l BERA T HHEE S E R BREEHN A
PEBLRESE Fr R SCEE - WU PE R AL > B R AR B ESCE R - thEkz
PEOTEEERAAE > #oH 2 B HECE ABE AN S BRI -

Coulmas 734t - B HFE SN IR RA — © — RIEHE Wright V&
E o R ERFHELAGZEZHA » RIMENXXEHRFIRE - 5
—FRRE » EEE TR > D—Em B EReSN m R RE
B MmN EN EHEZEA S —EEE - SR ASCE - BEFERE
HEI R R TR > 30 A MRS - SR B C A 7 Ay eE T - i
FIHIASC BN IA R R ER T HEGE > Tl 2R B G AT RE
(Coulmas, 1989: 242-44) - iE¥ EIFA LEEFA(CAVRISERBIERE
NS MEFTT R0 s b T - HHE AR AR K ELPE J7 t 5 3t

SREI(E L



72 (REEBWMRET) £1248, F 18 (2016/FFH)

2l >
B~ B3

it = P E R — TR SRR SIRC o BUSTHEH AT — e i
SRR AV RT SRR o WE B HEBETHEE - RS S1E TS
AEGAEHREREA > EAFHEE(CEEE( B AT - T HHBS
ERERAVEL » /£ 1920-30 A L HEFECSEES - i EM AT -
"EHEA ) EIRHBURAER T o REENHE - MHEAPENLE
HARRERNE > SEE R EG U5y - 308G 5 S ST » REFIRL
DMl aE SR B S R G W (BB RE S A LRI E N R B g
HET > JREENN SR E IR HEE S EUE S -
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% Ql,?‘

LA 0 2004 o (REEFEEL : —E "EBIEEERE ) (SUEBUAZ ST (&
L EEE) TH - H 123-76 -

SR 2 2003 - (LEHHES B FREOENEE) - £l ZRER -

i - 2011 - (BABEZFRBEREERE 20 BLpH+HEERKEERWIT) - PE
L5 FrR=HEE s -

TREEGR - 2014 - ({ESMREFHIEE T —RIEEE - HALBEBEEEFER) (&
EBEIEMEET) 106 18] > H 1-28 -

T4 - 2005 (AT A B H SR E B 16— T HH LR By FRHLE SRR T )
W BT BUA R P SO B B L (4R ) (PR B HTR R S —B
REBITHEUE ~ +18 - UEAYEE ) H 105-106 - &1k ¢ dr#E RE R AE
ALEE I e

TR - 2013 (LHERFEHERKERIE—RFSERVASN) HIH
b+ BUE KRB RIREEWFTAT -
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Abstract

This article explores the history of Turkish languages and its relation
with different political powers. It mainly tackles how the 1920s-30s
Turkish language reforms by Mustafa Kemal Atatiirk (1881-1938) related
to the tradition of caesaropapism and how the relation thus impacted on
his language policies. Following the conception of “print capitalism,”
this article analyzes the practice of how Atatiirk and his followers made
good use of the mechanism of the public power and print culture to
reproduce the knowledge of the national language. through the process of
language standardization and practice, the Turkish imagined communities
were shaped, the Turkish people and culture were modernized, and the
Turkishness was (re)defined.
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